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			Lieve lezer,

			Ik smelt altijd bij de serie Lords & Ladies van Linda Babel. De meeslepende liefdesdrama’s in een wereld vol weelderige landhuizen, gestolen blikken en gebroken harten… heerlijk!

			Een jaar na de dood van haar man keert lady Elisabeth terug naar Willow Wood Hall, haar statige geboortehuis. Niet om haar overleden echtgenoot te betreuren, maar om haar gebroken hart te koesteren. Want de enige man van wie ze ooit écht heeft gehouden, leeft nog… en is verder weg dan ooit.

			Rowan Anderson – charmant, trots, onbereikbaar. De man van wie ze hield. De man wiens hart ze zelf brak. Na een familietragedie lijkt hij langzaam ten onder te gaan. Kan Elisabeth hem redden?

			Enjoy!

			X Juul
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			PS Het zou leuk zijn als je me volgt op Instagram of Facebook: Juul_DeVerhalenfabriek. Of schrijf je in voor mijn nieuwsbrief als je op de hoogte wilt blijven van alle nieuwe Tussendoortjes! Scan de QR-code:
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			1 Elisabeth

			‘En?’ vroeg Jenny, de kamermeid. ‘Sluit u vandaag aan bij het diner?’

			Elisabeth staarde door het venster, zoals ze zo vaak deed. Een stapelwolk schoof voor de middagzon en versomberde de omgeving. Hoewel de knoppen aan de wilgen op het punt stonden om uit te barsten, het gras groener werd, en de dagen weer begonnen te lengen, was de schaduw van de winter nog voelbaar. Zelf stond ze ook in de schaduw, verbleef al jaren in de winter en verlangde naar een nieuw begin. Een begin dat nog in de gesloten knop lag, wachtend op de zonnestralen.

			‘Ik weet het niet,’ prevelde ze met haar ogen gericht op de wolkenpartij, die de zon had opgeslokt.

			‘Uw broer zou het fijn vinden. Er komt een gast.’

			Verrast keek Elisabeth op. ‘Een gast? Wie dan?’

			‘Dat heeft hij mij niet verteld. Alleen dat het iemand is, die u ook kent.’

			Typisch haar broer George om haar uit haar kamer te willen lokken. Sinds ze terug was op Willow Wood, bracht ze daar de meeste tijd door. Ze schreef, ze borduurde, ze las. Tenminste, ze ondernam pogingen. Ze had de eerste pagina’s van de roman van Mary Shelley al honderd keer gelezen zonder het in zich op te nemen, het borduurwerk kwam nooit af omdat ze de foute steken weer moest corrigeren, en op de schrijftafel lagen papieren vol krabbels. En als ze dat allemaal niet deed, keek ze uit het raam. Meer niet. Ze had geen doel, geen richting, geen vooruitzicht. De gast waar Jenny het over had, was de broodkruimel die haar nieuwsgierigheid voedde.

			‘Goed. Laat George weten dat ik het diner bijwoon.’

			Jenny’s mond zakte open van verbazing. ‘Oké, milady.’

			Geruisloos schuifelde de meid haar kamer uit. Elisabeth streek over haar zwarte japon en vroeg zich af of ze zich voor het diner zou omkleden. Zou George dat van haar verwachten? Nee, ze was er niet klaar voor om haar rouwjurk in te wisselen voor een gewone huisjapon. Het zwarte kledingstuk was een onderdeel geworden van haar leven. Ook al was haar echtgenoot al meer dan een jaar geleden overleden en hoefde ze geen rouwjurk meer te dragen, ze kon er geen afstand van doen. Niet omdat ze treurde om zijn dood. Edgar was een vreselijke man geweest. Zijn dood had haar niets gedaan. Geen traan had ze om hem gelaten. Waar ze echt om treurde, was het verlies van haar eerste liefde, jaren geleden; Rowan Anderson.

			Het beeld van Rowan verscheen in haar gedachten. De blonde lokken die als gouddraad glinsterden in de zomerzon, de grijze ogen als mist over de vennen, de krachtige gelaatstrekken als van een Viking, de verleidelijke glimlach om zijn smalle, stevige lippen. Een mond die haar gek kon maken van verlangen. Met haar vingertoppen streek ze zachtjes over haar lippen, die schraal aanvoelden, en een zucht ontsnapte uit haar keel. Een ekster scheerde door de lucht, waar een zonnestraal door een scheur van het wolkendek heen brak. De zonnestraal die ze niet voelde, maar waar ze wel naar hunkerde. Net als de wilgenknop.

			In een hoog tempo daalde Elisabeth de trap af naar de hal. Ze was laat in de middag in slaap gevallen en Jenny had haar wakker gemaakt voor het diner met de boodschap dat de gast al was gearriveerd. Misschien dacht George dat ze zich had bedacht, ze had ook even getwijfeld of ze naar beneden zou gaan. Maar ze wilde weten waarom haar broer haar had gevraagd om te komen dineren en wie deze gast was.

			Voor de eetzaal stond ze stil en nam even diep adem voordat ze de ruimte betrad. Alle ogen draaiden haar kant op. De blik van haar schoonzus Catherine was zacht en vriendelijk, George keek aangenaam verrast, en de gast leek net zo nieuwsgierig te zijn als zij. Zijn grijze ogen hielden haar blik vast. Het was niet netjes om hem aan te staren, maar dat deed ze wel. De man kwam haar bekend voor, maar haar geheugen werkte niet mee. Wie was hij en waar kende ze hem van?

			George stond op en liep op haar af. ‘Ik ben verheugd dat je bent gekomen, Lis.’

			De warme, bruine ogen van haar broer stelden haar op haar gemak. Ze boog zich naar hem toe en fluisterde: ‘Ik vrees dat ik de naam van de gast ben vergeten.’

			‘Ik zal hem opnieuw aan je voorstellen.’ Met een handgebaar stimuleerde hij haar om door te lopen naar de eettafel. Voordat ze plaats nam, zei George: ‘Elisabeth, dit is Kyle Anderson, de neef van de hertog van Rutland.’

			Kyle Anderson, resoneerde het in haar hoofd. Haar adem stokte. Haar handen omklemden de houten rugleuning van de eetkamerstoel. Haar ogen gingen over Andersons gezicht, dat niet meer jeugdig was, maar toebehoorde aan een man die volwassen was geworden. Zijn kaak was omlijst met een lichte baard en zijn ogen waren een tint donkerder dan die van Rowan, net als zijn haardos.

			Ze wist het weer. Hij en Rowan waren als broers, altijd bij elkaar. Kyle was de reden waarom Rowan ook in het leger was gegaan. Wat deed hij hier op Willow Wood?

			‘Fijn u weer te ontmoeten, sir Anderson.’

			Er verscheen een glimlach om zijn lippen. ‘Ah, u weet toch nog wie ik ben? Ik dacht dat u het was vergeten.’

			‘Het is jaren geleden.’

			‘Dat is zo,’ beaamde hij vriendelijk. ‘Ik neem het u niet kwalijk. Ik was destijds niet degene die indruk op u had gemaakt.’

			Spontaan begonnen haar wangen te kleuren.

			‘En noemt u me maar Kyle,’ zei hij erachteraan.

			‘Neem plaats, Lis,’ zei George, ‘dan kunnen we beginnen met eten, voordat Catherine flauw valt.’

			Haar broer wierp een liefdevolle blik op zijn zwangere vrouw. Het zag er niet naar uit dat Catherine daadwerkelijk van haar graat zou vallen, maar blijkbaar hield Elisabeth het diner op. De butler en een jonge bediende, genaamd Perrin, stonden al klaar met een dienblad vol dampende soepkommen in hun handen.

			Met een nerveus gevoel ging Elisabeth zitten. Ze wist niet of het een goed idee was geweest om aan te schuiven aan de eettafel. De aanwezigheid van Kyle riep veel vragen op. Vragen die ze niet durfde uit te spreken en allemaal gingen over één man; Rowan.

			Perrin zette de soepkom voor haar neer en de sterke geur van Blue Stilton kringelde door haar neusgaten. Vroeger was ze gek op Stilton, net als haar vader. Haar maag trok samen. Het feit dat haar vader vlak na haar bruiloft was overleden gaf haar nog steeds een naar gevoel. Ze had hem teleurgesteld, net als haar moeder. En vooral zichzelf.

			Nadat iedereen een kom had gekregen, begon Catherine meteen te lepelen. Ze slurpte zelfs, waarna ze haar verontschuldigingen uitte.

			‘Helemaal niet erg,’ zei de gast lachend. ‘Geen etiquette regels voor aanstaande moeders. De soep is verrukkelijk. In het leger hadden we soms alleen maar waterige koolsoep of bonenbrei.’

			‘Zelfs dat zou ik eten,’ zei Catherine, waarna ze weer gulzig door at.

			Elisabeth hield een lepel voor haar mond. We. Het woordje zoemde door haar hoofd. Hij bedoelde Rowan en zichzelf, of niet? Wat was er met Rowan gebeurd? Hoe ging het met hem? Leefde hij nog, of… Een huivering glibberde langs haar ruggengraat.

			‘Lis?’ George keek haar onderzoekend aan. ‘Gaat het? Lust je geen Stiltonsoep meer?’

			‘Ik…’ Ze slikte de prop in haar keel weg. ‘Jawel, het is… een beetje heet.’ Met getuite lippen blies ze over de soep. Daarna lepelde ze het in haar mond. De fluweelzachte, romige smaak was verwarmend en decadent, maar het vulde niet de leegte op, die zich in haar bevond. Zwijgzaam at ze door, zodat ze niet meer de aandacht trok van haar broer.

			De volgende gang was geroosterde fazant met druiven en noten. Weer complimenteerde Kyle de kookkunsten van de kok.

			‘De hertog van Rutland heeft ook een fantastische kok, kan ik me herinneren,’ zei George. ‘Vooral het everzwijn was om te smullen na de jacht.’

			Het gezicht van Kyle vertrok. ‘Inderdaad. Potter was een meesterkok.’

			‘Was?’

			‘De hertog heeft hem ontslagen.’

			Verbaasd keek George op. ‘Echt waar?’

			‘Ja,’ bevestigde Kyle. ‘En hij is niet de enige. Iedereen die op Oak Castle werkte, is weg. Behalve Jacob. Die houdt zijn poot stijf.’

			Elisabeth prikte in een stukje gevogelte, maar at niet. Ze spitste haar oren. Er klopte iets niet. Er was iets mis.

			‘Wie is Jacob?’ vroeg Catherine, voordat ze een paar druiven in haar mond schoof.

			‘Dat is de butler. Een zeer trouwe medewerker. Hij heeft zijn vader opgevolgd, die de oude hertog nog heeft gediend.’

			Catherine fronste, terwijl ze het fruit doorslikte. ‘Waarom heeft de hertog iedereen ontslagen? Wie runt het huishouden? Toch niet alleen die butler?’

			‘Ik vrees van wel, lady Williams. Het gaat heel slecht met…’ Kyles stem haperde een moment voordat hij zijn antwoord afmaakte. ‘… met de nieuwe hertog.’

			De nieuwe hertog? Elisabeth verstijfde. Was de vader van Rowan overleden? Was zijn broer Dorian nu de nieuwe hertog? Of Harold? Nee, vast niet Harold.

			‘Dat spijt me te horen,’ zei George meelevend. ‘Ik heb met hem te doen. Het is een enorme klap.’

			Waar had George het over? Wat was er gebeurd? Zenuwachtig speelde ze met het stukje fazant op haar bord.

			‘Ja, het is verschrikkelijk. Hij lijdt er echt onder. Ik ben bang dat hij…’ Kyle boog zijn hoofd. Zijn schouders hingen en hij straalde wanhoop uit. ‘Sorry, ik wil de sfeer niet verpesten,’ zei hij zachter. ‘Het is alleen…’ Hij zuchtte en keek weg. Zag Elisabeth nu tranen in zijn ogen? Wat was er in hemelsnaam aan de hand?

			‘Is het echt zo erg?’ vroeg George bezorgd.

			Kyle knikte. ‘Als er niets gebeurd, ben ik bang dat hij het niet zal overleven. Hij… hij maakt zichzelf kapot.’

			‘Wie?’ De vraag was eruit gerold voordat Elisabeth het wist. Kyle keek haar triest aan en haar hart kromp ineen.

			‘Rowan,’ antwoordde hij.

			Haar vingers verloren grip op de vork. Het kletterde op het bord. Het geluid van metaal op porselein klonk ijzingwekkend door de doodse stilte die in de eetzaal heerste. Vragen schoten kriskras door haar hoofd. Was Rowan de nieuwe hertog? Dat kon toch niet? Waren zowel zijn vader als zijn broers overleden?

			‘Het spijt me, Elisabeth. Ik wilde je niet laten schrikken,’ excuseerde Kyle zich.

			‘Wat… wat is er gebeurd?’ vroeg ze zacht.

			‘De pokken hebben vorig jaar huisgehouden op Oak Castle. Er was een epidemie. De hele familie…’ Kyle zweeg weer, sloeg zijn ogen neer.

			Elisabeth voelde het bloed uit haar gezicht trekken. De hele familie. Ze rilde. Zijn ouders, zijn broers, de tweelingzusjes…

			‘Kunnen wij iets voor je doen?’ vroeg George meelevend. ‘Zal ik met je neef praten?’

			‘Dat heeft geen zin. Niemand dringt tot hem door. Zelfs ik niet. Ik heb van alles geprobeerd, maar hij luistert niet. Hij eet nauwelijks, verzorgt zichzelf niet, drinkt alleen maar sterke drank. Ik… ik ben radeloos.’

			Zijn gekwelde stem remde ieders eetlust, zelfs die van Catherine. Ze greep de hand van George vast. ‘We moeten iets doen,’ fluisterde ze hem toe.

			‘Wat dan?’ fluisterde George terug.

			Er verschenen rimpels in haar voorhoofd. ‘Een vrouw,’ zei ze. ‘Hij heeft een vrouw nodig.’

			Kyle zoog lucht in zijn longen. ‘Bedoel je… een echtgenote?’

			‘Niet per se. Gewoon een vrouw die…’ Catherines wangen kleurden lichtjes. ‘…die hem speciale aandacht geeft, naar hem luistert en troost biedt.’

			Kyle fronste. ‘Een courtisane?’

			‘Zoiets.’

			Zijn frons werd dieper. ‘Ik weet het niet. Ik denk dat hij meer heeft aan een liefdevolle echtgenote, dan aan een courtisane, die het voornamelijk voor het geld doet.’ Hij zuchtte moedeloos. ‘Maar ik vrees dat geen vrouw met hem zou willen trouwen zoals hij nu is. Hij is net een verwilderd dier.’

			Het gesprek viel stil. Seconden tikten weg, rekten zich uit tot een volle minuut.

			‘Ik trouw wel met hem,’ zei Elisabeth plots.

			Drie paar ogen keken haar kant op.

			‘Hoor je wel wat je zegt, Lis?’ vroeg George ontsteld.

			Elisabeth ging rechtop zitten. ‘Ik meen het. Ik trouw met hem.’

			‘Maar…’ begon haar schoonzus voorzichtig. ‘Als de hertog er zo beroerd aan toe is, denk ik niet dat hij dat wil. Ik bedoel… hoe krijg je een rouwende man zo ver om een huwelijk aan te gaan?’

			Weer tikten de seconden in stilte voorbij, totdat Kyle kuchte en de aandacht trok. ‘Ik weet wel iets,’ zei hij.

		

	
		
			2 Elisabeth

			Het plan dat Kyle op tafel had gegooid was geniaal, maar tevens achterbaks. En toch had Elisabeth ermee ingestemd. Het was misschien het enige wat ze kon doen om Rowan te redden van zelfdestructie. George had grote twijfels en Catherine was van mening veranderd, opperde dat een man niet gered kon worden als hij dat niet wilde. Maar Kyle had vertrouwen. Hij geloofde dat Rowan diep van binnen nog van Elisabeth hield en dat wilde hij haar laten weten.

			‘Hij heeft nog je blauwe zijden haarlint,’ bekende hij. ‘Verstopt in zijn beurs.’

			Dat gegeven verspreidde een warme gloed in Elisabeths lijf. Was dat zo? Ze had verwacht dat Rowan niets meer met haar te maken zou willen hebben, omdat ze met iemand anders was getrouwd. Het lint was een strohalm en ze greep zich eraan vast. Als hij echt nog iets voor haar voelde, moest ze dat oprakelen. En zo niet, dan zou ze ervoor zorgen dat hij weer verliefd op haar zou worden, net als toen.

			Maar dat was van latere zorg. Kyle moest eerst een val opzetten om een handtekening van Rowan te bemachtigen op een document, voordat de notaris en een pastoor benaderd konden worden. Het enige wat zij hoefde te doen, was verschijnen in de kerk, als alle formaliteiten waren geregeld. Dat kon nog even duren, maar dat maakte haar niet uit. Als het maar lukte.

			In de weken die passeerden polste George regelmatig of ze door wilde gaan met het plan.

			‘Je hoeft het niet te doen, Lis. Dit huis is ook jouw huis.’

			‘Ik kan hier niet eeuwig blijven.’

			‘Je mag blijven zolang je wilt.’

			Het was grootmoedig van George, maar ze wilde geen blok aan zijn been zijn. Hij kreeg binnenkort een kind en ze vermoedde dat er vele zouden volgen. Willow Wood House zou weer bruisen, kinderstemmen zouden tegen de muren weerkaatsen en zij… zij zou verpieteren als een bloempje in de schaduw. Ze zou van haar nichtjes en neefjes houden, maar niet het leven leiden dat ze wilde. Ze wilde een eigen gezin.

			Catherine deelde haar twijfels, maar toen Elisabeth haar vertelde dat zij en Rowan ooit verliefd op elkaar waren geweest voordat ze gedwongen was met een andere man te trouwen, begreep haar schoonzus haar beter. Ze had hoop. Een sprankje, niet meer dan dat, maar uit een sprankje kon iets opvlammen dat de duisternis kon verdrijven.

			Elisabeths borduursels kwamen af, ze wandelde door de tuin en langs de wilgen die horizontaal stonden opgesteld aan de rivier de Welland, als wachters van het landgoed. Haar neus vulde zich met de geuren van aarde, gras en lentebloemen, haar huid verwelkomde de zon en ze voelde het. De warmte, zowel van binnen als van buiten. De verwachting van een nieuw begin met Rowan. Het was als een droom die uitkwam.

			Het was op een van die dagen dat ze langs de wilgen naar de voorkant van het huis liep toen ze een koets voor het bordes zag staan. De koets droeg het wapenschild van Rutland; een gouden hoefijzer op een groene achtergrond. Haar hart begon te roffelen. Was sir Anderson op bezoek?

			Ze versnelde haar pas en hoefde de butler niet eens te vragen wie er was gearriveerd. Kyle stond in de hal met zijn hoge hoed op en zijn zwarte mantel aan. Hun blikken kruisten elkaar en er verscheen een glimlach om zijn mond.

			‘Gelukt?’ vroeg ze verwachtingsvol.

			‘Alles is in kannen en kruiken.’

			‘Hoe? Hoe heb je het voor elkaar gekregen?’

			‘Maakt het wat uit?’

			Nee, het maakte niet uit. Ze wist het al. Onder valse voorwendselen. Maar het doel heiligt alle middelen, ook de verraderlijke soort.

			George kwam de hal in en ontving het nieuws met een ernstig gezicht. De documenten waren getekend, de ceremonie zou plaatsvinden in een kleine kerk in Wardly, net over de grens van Rutland.

			Voor de laatste keer vroeg haar broer: ‘Weet je het zeker, Lis? Nu kun je nog op je besluit terugkomen.’

			Ze ving de blik van Kyle, waar een vurige smeekbede in lag. Zij was zijn laatste redmiddel, zijn strohalm, zijn sprankje hoop. Hij heeft nog je blauwe, zijden haarlint. Was het waar of was het een leugen, geboren uit nood? Maar zelfs als Rowan haar lint niet meer had, zou ze doen wat ze moest doen. Kyle had zijn neef bedonderd uit liefde, en zij zou hem niet in de steek laten.

			‘Ik weet het heel zeker,’ zei ze stellig.
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